
ROOM
D I R E C T O R Y

Les services de l'hôtel

Ibis Styles Rouen Centre Cathédrale
9, Place de la République - 76000 Rouen

T +33 (0) 2 35 71 93 58 - HA0X8@accor.com
ibis-styles-rouen-centre- cathédrale.com 

Collection atypio.com

https://www.ibis-styles-marseille-saint-charles.com/
tel:+33496211001
https://all.accor.com/hotel/A0X8/index.fr.shtml
https://all.accor.com/hotel/A0X8/index.fr.shtml
https://www.atypio.com/


P R E S T A T I O N S  
 S E R V I C E

Tarifs TTC en euros du 01/01/2025 au 31/12/2025
Prices including VAT in euros from 01/01/2025 to 31/12/2025

Taxe de séjour / adulte +18 ans TOTAL* - Local tax / more 18 years old * TOTAL
Taxe de séjour / adulte +18 ans - Local tax / more 18 years old *

Taxe départementale / adulte +18 ans - Department tax more 18 years old *

Taxe régionale/ adulte +18 ans - Regional tax more 18 years old / day *

1.40

Arrivée anticipée entre 9 h & 12 h** 
Early check-in between 9.00 am to noon**

Départ tardif entre 12 h et 16 h**
Late check-out (between noon and 4.00pm)**

Supplément petit animal domestique 
Small pet supplement*, **

Wi-Fi en chambre 
In room WiFi

Adaptateur / chargeur tél. universel prêtés (versement de caution à prévoir)
Power adapter/ universal phone charger (deposit payment required)

Impulsion téléphonique (appel extérieur depuis le téléphone en chambre)  
Téléphone impulse, outside call (in-room phone) 

Supplément photocopie par recto 
Photocopy supplement per page (front)

Kit de dépannage de toilette
Toiletry kit

Nécessaire couture
Sewing kit

20

20

10

OFFERT - FREE

PRÊTÉ - LOAN

1

0.45

8

1

* Prix nets TTC par jour. Net prices VAT included per day. 
 Chambres louées de 12h à 12h * Rooms are available from 12.00 am to 12.00 am. 

** Sujets à disponibilité. Subject to availability.  

Petit-déjeuner offert pour un enfant de moins de 12 ans partageant la chambre des parents. 
Breakfast offered for 1 child under 12 sharing the parents’ room.

Moyens de paiement acceptés : American Express, Carte Bleue, Visa, Mastercard, Eurocard, espèces en euros.  
Accepted modes of payment: American Express, Carte Bleue, Visa,Mastercard, Eurocard, cash french.

Entreprise indépendante membre d’un réseau de franchise. 
Independent company member of a franchise network.



RÉCEPTION

HORAIRES :  24/24, 7J/7

Nous sommes à votre écoute, que ce soit pour une

question, un souci technique, un oubli, un besoin

de kit de dépannage (kit toilette, de couture). Il

vous suffit de composer le "9" sur le téléphone en

chambre. 

BAGAGERIE : à disposition en réception.

FORMALITÉS D'ARRIVÉE ET DE DÉPART

L’enregistrement de l'arrivée sur place est à partir

de 14h00 (dès 09h00 avec supplément), le départ

avant 12h00 avec la possibilité d’un départ tardif

jusqu'à 16h00 via supplément tarifaire. 

UN OUBLI ? EQUIPEMENTS ?

Enfants : lit bébé suivant disponibilité et capacité

chambre, chaise-haute. 

PETIT-DÉJEUNER

Buffet servi du lundi au vendredi de 06h30 à

10h00, les samedis et dimanches jusqu’à 11h00

F&B

CHAMBRE

VOLTAGE

La tension électrique est en 220/240V CA

FER A REPASSER :  

A disposition, sur demande, en réception.

ANIMAUX DOMESTIQUES

Pour votre chien ou chat de petite taille (1

maximum par chambre) il vous sera demandé

un supplément tarifaire. Ils ne sont pas

autorisés dans les espaces bar-restauration.

Confortable,
design et

accueillante...
votre chambre
ne ressemble

à aucune autre

Découvrez les
nombreux

services que  
votre hôtel

vous propose.

WIFI

Le wifi est accessible en illimité partout dans

l’hôtel. 

TÉLÉPHONE
Pour appeler une chambre, composez le "3"
puis le numéro de chambre à 3 chiffres. Pour
appeler l’extérieur composez le “0” puis le
numéro de votre correspondant, pour
l’international du “0 00” + indicatif du pays :

ALL 49 / GBR 44 / IRL 753 / RUS 7 / BEL 32/
GRE 30 / JPN 81 / SWE 46 / DAN 45 / HOL31
NOR 47 / SUI 41 / ESP 34 / ITA 39 / POR 351 /
USA/CAN 1.

CHAUFFAGE

S'il fait moins de 10°C dehors : réglez le

chauffage sur 2.

S'il fait 10°C ou plus : réglez le chauffage

sur 4.



RECEPTION

HOURS: 24/24, 7 DAYS A WEEK.

We are at your disposal, whether for a question, a

technical problem, an oversight or the need for a

repair kit (toiletry / sewing kit). Simply dial "9" on

the telephone in your room. 

LUGGAGE : available at reception.

ARRIVAL AND DEPARTURE FORMALITIES

Check-in for arrival on site is from 2:00 p.m. (from

9:00 a.m. with supplement), departure before

12:00 p.m. with the possibility of late departure

until 6:00 p.m. via extra charge. 

AN OVERSIGHT? EQUIPMENT?

Children: baby cot depending on availability and

room capacity, high chair. 

BREAKFAST

Buffet served Monday to Friday from 6:30 a.m.

to 10:00 a.m., Saturdays and Sundays until

11:00 a.m. 

F&B

BEDROOM

VOLTAGE

The electrical voltage is 220/240V AC

IRON:  

Available, on request, at reception.

PETS

For your small dog or cat (1 maximum per

room) you will be asked for a supplement.

They are not allowed in bar-restaurant areas.

Discover the
many services
that your hotel

offers you.

WIFI Wifi is unlimited throughout the hotel. 

Comfortable,
design and

welcoming...
your room

does not look like
to no other

TÉLÉPHONE
To call a room, dial "3" followed by the 3-digit
room number.
To call outside, dial "0" followed by the
number of the person you wish to speak to.
For international calls, dial "0 00" followed by
the country code.

ALL 49 / GBR 44 / IRL 753 / RUS 7 / BEL 32/
GRE 30 / JPN 81 / SWE 46 / DAN 45 / HOL31
NOR 47 / SUI 41 / ESP 34 / ITA 39 / POR 351 /
USA/CAN 1.

HEATING

If it’s below 10°C outside: set the heating

to 2.

If it’s 10°C or above: set the heating to 4.



ROOM - TELEVISION

Comfortable,
design and

welcoming...
your room

does not look like
to no other

Discover the
many services
that your hotel

offers.

1 TF1

2 FRANCE 2

3 FRANCE 3

4 CANAL+ FR 

5 FRANCE 5

6 M6

7 ARTE

8 C8

9 W9

10 TMC

11 TFX

12 NRJ 12

13 LCP / PUBLIC SÉNAT

14 FRANCE4

15 BFM TV

16 CNEWS

17 CSTAR

18 GULLI

20 TF1 Series Film

21 L'EQUIPE TV

23 RMC STORY

24 RMC DECOUVERTE

25 CHERIE 25

26 LCL

27 FRANCE INFO

31 PARIS PREMIERE



1 tonne de papier recyclée = 16 arbres sauvés 🌳 
Couper l'eau (dents, rasage, mains) = 5 L économisés 💧
Couper l’eau sous la douche (savonnage) = 30 L économisés 🚿💧
Stop au plastique jetable ! ♻ Remplissez votre propre gourde à
l’accueil si besoin. 



1 ton of recycled paper = 16 trees saved 🌳
Turn off the water (teeth, shaving, hands) = 5 L saved 💧
Turn off the shower (while soaping) = 30 L saved 🚿💧
Say no to single-use plastic! ♻ Refill your own bottle at reception if
needed.

Notre hôtel certifié Clef Verte ! Our Green Key-certified hotel!

LES PETITS GESTES STYLÉS
POUR LA PLANÈTE

A la maison comme à l’hotel, chaque geste compte pour notre planète
You are staying at a Green Key-certified hotel!

Déposer les piles
usagées à
l'accueil.

Drop off your used
batteries at
reception.

Pour trier ensemble :
     Recyclables :
poubelle du lobby
     Non recyclables :
poubelle en chambre (hors
déchets alimentaires).

To sort together:
Recyclables: lobby bin
Non-recyclables: room bin
(excluding food waste).

Fermez les
fenêtres en
sortant.

Close windows
before leaving the
room.

Consommer local et de saison 🌱
Soutenir l’économie locale et découvrir des activités près de l’hôtel. 🌍

Consume local and seasonal products 🌱
Support the local economy and discover activities near the hotel. 🌍



ENGAGEMENTS RSE

PARTAGEZ NOS ACTUALITÉS

Consultables en cliquant sur ce lien > RSE

LOISIRS

PARCOURS DE RUNNING/ RANDONNÉES

Vous pouvez consulter ces sites internet pour

découvrir des idées :

> Running / Randonnées en nature

LEISURE

RUNNING/ HIKES

You can check out these websites for ideas:

> Running / Nature Hikes

CSR COMMITMENTS

SHARE OUR NEWS

Consultable by clicking on this link > CSR

ACCÈS À L'HÔTEL

TRANSPORTS

L'ÉCO-MOBILITÉ OU MOBILITÉ DURABLE. 

Pour vous permettre d'y participer si vous le

pouvez, nous partageons avec vous, les solutions de

mobilités douces, alternatives à la voiture pour vos

déplacements :

TRANSPORTS EN COMMUNS

A partir de la gare de Rouen rive droite > bus ligne

7 direction L’île Lacroix arrêt "République Quais" OU

métro direction Georges Braque ou Technopôle,

arrêt "Théâtre des Arts". Dirigez-vous vers la Seine,

en direction du Pont Pierre Corneille l’hôtel sera sur

la gauche.  

THE HOTEL ACCESS

TRANSPORTS

ECO-MOBILITY OR SUSTAINABLE MOBILITY.

To allow you to participate if you can, we share with

you the soft mobility solutions, alternatives to the

car for your travels:

PUBLIC TRANSPORT

From the train station « Rouen Rive Droite » you can

take the bus number 7 in the direction of the bus

terminal «Ile Lacroix» and you get off at the bus

stop called «République Quais»

EN VOITURE

De Paris / Caen : l'A13 jusqu'à Rouen > direction les

quais, la Seine du côté de la rive gauche. L’hôtel se

situe au niveau du Pont Corneille au croisement rue

de la République et du quai Pierre Corneille. 

BY CAR

From Paris or Caen: Take the A13 highway. 

Once in Rouen, head toward the Seine and drive

along the left bank (“rive gauche”). The hotel is

located near the Pont Corneille, at the intersection

between Rue de la République and Quai Pierre

Corneille.

https://www.mercure-chantilly.com/savourer/
https://www.atypio.com/politique-rse/
https://www.visiterouen.com/patrimoines/nature/toutes-randonnees/
https://en.visiterouen.com/heritages/nature/all-hikes/
https://www.mercure-chantilly.com/savourer/
https://www.atypio.com/en/csr-policy/
https://www.mercure-chantilly.com/savourer/
https://www.mercure-chantilly.com/savourer/
https://www.mercure-chantilly.com/savourer/
https://www.mercure-chantilly.com/savourer/

